
 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

  
  

 
 
 

  
 

 
 

 
  

 
    

 
 

 
 
 
 
 
 

  
 
 

 
  
  

 
 
 
 

 
 
  

 
 
 
 
 
 
 

 

   
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
   

 
 

 
  

 
 
 
 

  
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

S A I N T  N I C H O L A S 
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 

================================================================================= 

   
  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

================================================================================== 
     

 
 
 
 
  
 
 
 
 
  
 

 
 

  
 

  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ 
ÖÅÐÊÂÀ ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß  

================================================================================ 
 

Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ 
ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ Ä²ÂÈ 
ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯ 

 

UNDER THE  
PROTECTION OF 
MOTHER OF GOD 

 

============================================================================== 

CHURCH BULLETIN 
April 14 – 2024 – 14 квітня 

 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
================================================================================= 

В четверту неділю Великого посту Свята 
Церква вшановує пам’ять преподобного Іоана 
(Іоанна) Ліствичника (Лествичніка) (649). Весь 
наступний тиждень недарма називається 
іменем цього синайського проповідника. В 
своєму творі “Ліствиці” описує 30 щабелів 
духовного зростання кожного християнина. В 
самому кінці цієї умовної “драбини щастя” є 
три найбільші чесноти, описані апостолами – 
Віра, Надія та Любов. З яких Любов – 
найбільша чеснота. Тобто це і Бог. 

John of Climacus was born in Syria around 525. 
The name Climacus comes from the title of a famous 
book he wrote called The Climax (or The Ladder of 
Perfection). His true surname is Scholasticus. When 
John was only sixteen, he decided to leave his 
secular life and enter into a life of solitude. There 
were many Christian monks at that time, so John 
went to a monk named Martyrius for training in the 
life of holiness. After the death of his mentor, John 
went to a hermitage where he practiced greater 
mortifications and studied about the saints for the 
next twenty years. 
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Aggressor Country Imposes Personal Sanctions 
Against UGCC Bishops in Canada 

The Russian Federation has added 56 people from Canada to the sanctions 
list, who are now permanently banned from entering the territory of the 
aggressor country. This list includes, among others, bishops of the Ukrainian 
Greek Catholic Church. 
This was reported by the Russian Ministry of Foreign Affairs on its official 
website on March 22. 

Bishop Bryan Bayda, the ruling Bishop of the Ukrainian Catholic Eparchy of Toronto and Eastern Canada, led 
the sanctions list. The list also includes Bishop Lavrentiy Hutsulyak, Archbishop and Metropolitan of Winnipeg, 
and Bishop David Motiuk, Eparch of Edmonton. 

The aggressor country has imposed sanctions against Canadian citizens who are allegedly “actively involved 
in academic cooperation and supportive structures associated with Stepan Bandera, the campaign to praise 
Hitler’s henchmen from the OUN-UPA and the Galicia Division.” The Russian Foreign Ministry noted that the 
sanctions targeted “businessmen and company executives involved in the supply of arms to the Ukrainian 
Armed Forces, as well as active participants in the Russophobic campaign promoted by the [Canadian] 
authorities.”  (The UGCC Department for Information) 

 

UGCC Military Chaplain Fr. Igor Tabaka Wounded and Awaits Surgery 
The priest of the Kharkiv Exarchate, military chaplain Father 

Igor Tabaka came under enemy fire and sustained a shrapnel 
wound. This was reported by Bishop Vasyl Tuchapets, Exarch 
of the UGCC in Kharkiv. 

 “Father Igor is in the hospital under medical supervision. His 
condition is stable. He is conscious and waiting for surgery,” 
said Bishop Vasyl. 

The bishop asks the clergy and all the laity to pray for 
a successful surgery and for Father Igor’s full recovery. 

The UGCC Departmentfor Information based on the materials 
of the press service of the Kharkiv Exarchate of the UGCC 

 
Update on Health of Wounded Chaplain,  

Father Igor Tabaka 
On Sunday of the Veneration of the Holy Cross, Exarch of 

Kharkiv Bishop Vasyl Tuchapets visited the chaplain, 
administered the Holy Communion, and the Sacrament 
of Anointing of the Sick for the healing of body and soul, 
wishing him a speedy recovery. 

Father Igor is feeling better and is grateful for everyone’s 
prayers and words of support. The surgery has been 
postponed for now, as doctors advise him to wait for his 
wounds to heal. “Please continue to remember Father Igor 
in your prayers so that he recovers as soon as possible and 
returns to his ministry,” Bishop Vasyl urged. 

The UGCC Department for Information 
The UGCC Department for Information 

Saint John authored two important works. The best known is The Climax (or The Ladder of 
Perfection). This was composed at the request of another John, Abbot of Raithu, a monastery on the shore 
of the Red Sea. The Climax made John well known in the Church, and discusses how to attain the highest 
degree of religious perfection. It is written in thirty parts, in memory of the thirty hidden years of Christ’s 
life. This work contains both parables and practical applications, primarily drawn from the monastic life. 

http://blyzhchedoboga.com.ua/glossary/svyata/
http://blyzhchedoboga.com.ua/nedilya-ioana-listvichnika/
http://blyzhchedoboga.com.ua/nedilya-ioana-listvichnika/


 

CHURCH BULLETIN 
April 14 – 2024 – 14 квітня 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
LITURGICAL SCHEDULE 

 

4:30 PM +Andrij and Osypa  
Deneka (Deneka Family) 

 

April 14: 4 S. of Lent  
10:00 АM +Ivan Husejko (Daughter) (ukr) 

   

Monday, April 15 квітня, понеділок 
9:00 AM +Richard Sr & Gloria Wisniewski 

(Wisniewski & Kinsella Families) 
 

Tuesday, April 16 квітня, вівторок 
9:00 AM В наміренні і за здоров’я Мартина і Олега 

(Александра Савка) 
 

Wednesday, April 17 квітня, середа 
12:00 РМ Presancified gifts - Нап. Освячені Дари 

1:00 PМ Panachyda for Sophia Smietana – 40 d. 
Thursday, April 18 квітня, Четвер  

10:00 AM Health of Anna Chomyn 
Friday, April 19 квітня, П’ятниця  

12:00 РМ Presancified gifts - Нап. Освячені Дари 
Сорокоусти – Sorokousty 

Saturday, April 20 квітня, Субота  
8:00 AM For Parishioners - За парохіян 
4:30 PM +Orysia Pereyma 

(Mary Ann DuBois) 
 

April 21: 5 S. of Lent  
10:00 АM +Georgina Oros (Helen Papish) (ukr) 

 

Eternal Light burns for Health of Mary, 
Кami & Carl (Elaine Nowadly) 

 

Eternal Light Honoring Mother of God 
burns for Special Intention 

 (Maria Petryshyn) 
 

 

Ірина Федишин з великим благодійним ту-
ром у США на підтримку ЗСУ. Співачка актив-
но допомагає країні, уже назбирала концер-
тами майже 1 500 000 $. 

 

 

St. Nicholas Ukr. Cath. Church 
 

Церква Святого Миколая 
(Під Опікою П.Д.М.) 

 

ПОРЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 
 

14 квітня: 4 Н. Вел. Посту  
10:00 р. +Іван Гусейко (дочка) 
 

21 квітня: 5 Н. Вел. Посту  
10:00 р. +Георгина Орос (Галина Папіш) 
 

Congratulations to Leo and Mary 
Lepkyj celebrating their 50th 

wedding anniversary on April 20th. 

 
============================================================================= 

Iryna Fedyshyn - 
May 19 - Buffalo, NY *Great Ukrainian show  

*Show ballet "ID" 
 

*Premieres *Impressive show numbers 
Fundraising for the Armed Forces of Ukraine 

Tickets –  
https://secure.wayforpay.com/payment/s4804524c517d  

Inquiries tel. 216-990-5325 Iryna Fedyshyn  is on a 
major charitable tour in the USA to support the 
Armed Forces of Ukraine. The singer actively helps 
the country, having already raised nearly $1,500,000 
through concerts. With these funds, Iryna has 
provided to the front: 182 vehicles 167 drones 2 
military boats 2,000 soldiers with ammunition, uni-
forms, helmets, and footwear. Also, thermal imagers, 
generators, and much more useful equipment for the 
Armed Forces of Ukraine. You can expect premieres, 
new and beloved songs, and an impressive 
atmosphere accompanied by her ballet "ID".  
May 9 – Yonkers;  May 10 – Philadelphia;  
May 11 - New Jersey;  May 12 - New York;  
May 14 – Rochester, NY;  May 16 – Detroit;  
May 17 – Chicago;  May 18 – Cleveland;  
May 19 - Buffalo, NY.  

Tour tickets: 
https://www.eventbrite.com/o/chaikovsky-

productions-16836116581 
============================================================================= 
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 Proud to Support 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 

 
Buszka Funeral Home 
Director Peter D. Stachowski 

 

2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo New York 14206 
 

(716) 825-7777    www.buszkafuneralhome.com 
Another location at:  

2085 Union Rd., West Seneca  one block North of Clinton. 
 

New spacious location fresh and modern facility. 
Onsite Chapel separate from large viewing rooms. 
Lower level has a new café plus reception hall for 

family use. 
 

================================================================= 

Сердечна подяка усім спонзорам! 
================================================================= 

 
================================================================= 

 

 
 

================================================================= 
 

 
 

================================================================= 

Thanks are extended to all Sponsors! 
================================================================= 

 

https://secure.wayforpay.com/payment/s4804524c517d
http://www.buszkafuneralhome.com/
https://www.eventbrite.com/o/chaikovsky-productions-16836116581
https://www.eventbrite.com/o/chaikovsky-productions-16836116581
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Become a member of Ukrainian FCU and save money with 
lower rates on loans, make money with higher interest on 

your savings, and save time with 
our convenient online services! 

 

PERSONAL & BUSINESS FINANCIAL SERVICES 
SAVINGS & CHECKING ACCOUNTS | SHARE 

CERTIFICATES | MONEY MARKET | IRA | LOANS | 
MORTGAGES |VISA CREDIT & DEBIT CARDS | 

MONEYGRAM | INTERNATIONAL AND DOMESTIC WIRE 
TRANSFERS | ONLINE SERVICES | 

|NOTARY PUBLIC | TRANSLATIONS |SCHOLARSHIPS| 
 

ПЕРСОНАЛЬНІ ТА БІЗНЕСОВІ ФІНАНСОВІ ПОСЛУГИ 
ОЩАДНІ ТА ЧЕКОВІ РАХУНКИ | СЕРТИФІКАТИ | M.M | 

ПЕНСІЙНІ РАХУНКИ | ПОЗИКИ | КРЕДИТИ НА  
НЕРУХОМІСТЬ | ПЛАТІЖНІ КАРТКИ VISA | MONEYGRAM | 

ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ | ЕЛЕКТРОННІ ПОСЛУГИ 
|ПОСЛУГИ НОТАРІУСА| ПЕРЕКЛАДИ|СТИПЕНДІЇ| 

 

Buffalo Branch 
Ukrainian Home Dnipro 

562 Genesee Street 
Buffalo NY 14204 
(716) 847-6655 

www.ukrainianfcu.org 

Amherst Branch 
Ellicott Creek Plaza 

2882 Niagara Falls Blvd 
Amherst NY 14228 

(716) 799-8385 
www.ukrainianfcu.org 

Business Hours 
Closed Wednesdays, 

Зачинені по середах 
Mon., Tuesday, Thursday 

| 9:30 am - 5 pm | 
Пон., вівторок, четвер 

Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 
Saturday / Субота 

| 9 am - 1 pm | 

Business Hours 
Closed Mondays, 

Зачинені по понеділках 
Tuesday - Thursday 
| 9:30 am - 5 pm | 

З вівторка по четвер 
Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 
Saturday / Субота 

| 9 am - 1 pm | 
 

Membership subject to eligibility.  
Federally insured by NCUA. 

 
=========================                                 ======================= 

 

DNIPRO               ДНІПРО 
 

Ukrainian Cultural Center 
 

562 Genesee St. Buffalo, NY 14204    856-4476 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/DniproUkrainianCulturalCenter 
 
 

Lounge is OPEN every Friday 5-9 pm.  
Підтримайте Ваш Народний Дім 

"Нелогічно окремо святкувати унікальну 
подію єдиного Воскресіння Єдиного 

Господа!", - Патріарх Варфоломій 
 

 
 

На важливості спільного святкування Воскре-
сіння Христового християнами східної і західної 
традицій наголосив Вселенський Патріарх Вар-
фоломій після Літургії в церкві Святого Феодора 
громади Вланга. У своїй промові він звернувся з 
найщирішими побажаннями до всіх християн, які 
святкували Пасху 31 березня. 

Слова Патріарха Варфоломія поширив 
Orthodoxtimes. 

«У цей день вічне послання Воскресіння зву-
чить як ніколи глибоко, оскільки наші неправо-
славні християнські брати і сестри вшановують 
Воскресіння нашого Господа з мертвих, святку-
ючи Святу Пасху. 

Ми благаємо Господа, щоб святкування Вели-
кодня наступного року було не просто випадко-
вою подією, а радше початком єдиної дати його 
святкування як східним, так і західним християн-
ством. 

Це прагнення особливо важливе у світлі май-
бутнього святкування 1700-річчя у 2025 році, що 
знаменує скликання Першого Вселенського Со-
бору в Нікеї. Серед ключових обговорень було 
питання про встановлення єдиних часових рамок 
святкування Великодня. Ми налаштовані опти-
містично, оскільки є добра воля та бажання з 
обох сторін. Бо справді, нелогічно окремо святку-
вати унікальну подію єдиного Воскресіння Єди-
ного Господа!», - промовив Патріарх Варфо-
ломій. (РІСУ) 

Молитва св. Єфрима Сирійського 
 

Господи і Владико життя мого, духа 
лінивства, недбалости, властолюб'я і 
пустослов'я віджини від мене. (поклін) 

 

Духа чистоти, покори, терпеливости і  
любови дай мені слузі твоєму. (поклін) 

 

Так, Господи царю, дай мені бачити 
прoвини мої, і не осуджувати брата мого ні 
сестри моєї, бо ти благословен єси на віки 
вічні. Амінь! (поклін) 

 

============================================================================= 
 

Tea Time 
Join us for a Tea Lucheon at 

Holy Trinity Ukrainian Orthodox 
Church, 200 Como Park Blvd on 
Sunday, April 21, 2024 at 1 pm 

Wear your best hat, bring your own 
teacup and maybe you’ll win prize! 
Menu includes: mini sandwiches,  

soup & salad, desserts, tea & mimosas 
Tickets &40 – presale only 

RSVP by April 13th 
Halyna (716)316-4664 or Natalie (716) 432-3274 

 

============================================================================= 
 

 

 

https://orthodoxtimes.com/ecumenical-patriarch-its-a-scandal-to-celebrate-separately-the-one-resurrection-of-the-one-lord/


«Релігійний мир є наріжним каменем 
безпеки України», — Глава УГКЦ на 

зустрічі з екуменічною делегацією CEC 
 

 

10 квітня 2024 року Отець і Глава УГКЦ Блажен-
ніший Святослав прийняв у Патріаршому центрі в Ки-
єві екуменічну делегацію Конференції європейських 
Церков (CEC), яка у знак солідарності з українськими 
Церквами та народом прибула в Україну, щоби 
зміцнити відносини та діалог заради миру. 

 

 
 

«Ми тут не для того, щоб робити якісь політичні 
заяви, але щоб засвідчити, що ви не покинуті та не 
забуті. Ми з вами, ми поруч», — наголосив під час зус-
трічі православний архиєпископ Тіатейрський і Бри-
танський Нікітос, президент СЕС, який очолив деле-
гацію. 

«Люди у всьому світі, — додав він, — мають почути 
меседж: Україна не є частиною „русского міра“. Такі 
речі ми повинні знати, як алфавіт: Україна має бути не-
залежною, і вона не є частиною Росії, адже Радянсько-
го Союзу більше не існує, як не існує і Російська імпе-
рія з її династіями, домініонами та володіннями. Бог 
дав усім нам свободу вибору та дух незалежності». 

Блаженніший Святослав подякував представникам 
православних, протестантських і англіканської Цер-
ков за візит в Україну і турботу про українських біжен-
ців у європейських країнах: «Дякую за вашу пастир-
ську мудрість і відкритість, яку наші люди отримали, 
зокрема у Великій Британії, Німеччині, Фінляндії та ін-
ших скандинавських країнах». Предстоятель додав, 
що для адекватної відповіді на потреби українських 
мігрантів, важливо плекати діалог між СЕС та україн-
ськими Церквами. 

Торкаючись теми міжконфесійного діалогу загалом 
і в Україні зокрема, Блаженніший Святослав предста-
вив делегації Екуменічну концепцію УГКЦ, головною 
ідеєю якої є реалізація на місцевому рівні тих домов-
леностей, яких було досягнуто на Вселенському рівні. 
«Міжрелігійний і міжконфесійний діалог є серед наших 
богословських і душпастирських пріоритетів», — 
акцентував Патріарх. 

Однією з головних тем зустрічі було миробу-
дування. 

«Одразу після розпаду радянського союзу та почат-
ку відродження релігії в Україні ми зрозуміли, що сво-
бода віросповідання та релігійний мир є наріжним 
каменем безпеки України. Це наріжний камінь для 
майбутнього не лише Центральної та Західної Європи, 
але і Східної Європи також», — зазначив Глава УГКЦ. 

Отець Ігор Шабан, голова Комісії УГКЦ із міжкон-
фесійних і міжрелігійних відносин, розповів деталь-
ніше про співпрацю УГКЦ з іншими Церквами та релі-
гіями задля будування миру в Україні. Священник зга-
дав про стратегію «Україна — наш спільний дім», над 
якою працювала міжрелігійна група і яку Всеукраїн-
ська рада Церков і релігійних організацій затвердила 
у 2017 році. 

Архиєпископ Нікітос розповів про програму CEC 
«Шляхи до миру» (Pathways to Peace), яка координує 
реакцію європейських Церков на війну в Україні. Прог-
рама розвиває співпрацю між церковними лідерами, 
інтелектуалами та науковцями в підготовці до миру в 
Україні, а також бере участь у діалозі з європейськими 
інституціями, вирішуючи найважливіші політичні 
проблеми та виступаючи за захист зруйнованих релі-
гійних об’єктів в Україні. 

Сторони також обговорили тему ідентичності хрис-
тиянина сьогодні як актуальний виклик для всіх 
Церков. 

Довідка: До складу делегації увійшли члени Керівної 
ради CEC: д-р Чарльз Рід з Англіканської Церкви та п. 
Марія Маунтракі з Православної Церкви Фінляндії, 
члени Керівної групи «Шляхи до миру» (Pathways 
to Peace) преподобна Рійка Поркола з Євангелічно-
Лютеранської Церкви Фінляндії, д-р Йонас Йоргенсен 
з Євангелічно-Лютеранської Церкви Данії, а також но-
вообраний Генеральний секретар CEC преподобний 
Франк-Дітер Фішбах та п. Катерина Пекріду, керівник 
програм із питань богослов’я та досліджень CEC. 

Розпочавши візит із Закарпаття, делегація відвідала 
Львів, де завітала до Українського католицького уні-
верситету, та Київ, де, крім Глави УГКЦ, зустрілася 
з представниками Православної Церкви України, Укра-
їнської Православної Церкви та окремими богослова-
ми й науковцями. 

CEC є співтовариством 114 церков православної, 
протестантської та англіканської традицій з усієї Єв-
ропи і разом зі своїми екуменічними партнерами пред-
ставляє понад 380 мільйонів європейських громадян. 

  
Ø CHURCH KITCHEN is now CLOSED 

Check with us later. 
Ø Thank you for your help and patronage! 
Ø Thanks are extended to all volunteers! 

 

Ø Coffee Hour - Usually Every Sunday after 
Liturgy in Church Hall. 

 

See you there! 
HAVE A BLESSED DAY!!! 

 

 
============================================================================= 
 

 
WE 

HAVE 
NO 

MORE 
TOPS CARDS 

 
МИ БІЛЬШЕ НЕ ПРОДА - 
ЄМО КАРТОЧКИ З ТОПС 

 
 

================================================================= 
 

Ukrainian American Freedom Foundation  
501C3 Tax Deductible Charity accepting donations. 

Renovate     Humanitarian 
Dnipro            Aid to Ukraine   

 
 

UAFF-Dnipro 562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/UkrainiansOfBuffalo.com 
(716) 847-1281 

Організація Оборони Чотирьох Свобід України 
ODFFU – Buffalo, NY – Branch # 22 

Emil Bandriwsky, President 
 

================================================================= 

CHURCH BULLETIN is published weekly. 
Deadline for information is Friday Evening. 
ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево. 

Інформації подавати до четверга вечора. 
 

SAINT NICHOLAS 
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ 

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ 

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯) 
 

 Par. E-Mail:  - stnbuffalo@gmail.com 
  Web  Page:  - http://www.stnbuffalo.com 
  Dioc. Web:  - http://www.stamforddio.org  
 

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206 
Rectory: (716) 852-7566 

Fax: 855-1319  
Kitchen: 852-1908 

à In Emergency call: 
(716) 830-3920 

 
 

 Confession: Before Liturgies 
 Сповідь:  Перед Св. Літургіями 
 Baptism:  By appointment 
 Хрещення:  За домовленням 
 Marriage:  Contact 6 months in advance 
 Вінчання:  Голоситися 6 місяців скорше  

 

Religion classes – Релігійна Програма 
See bulletin for scheduled dates. 

 

Ministry to the sick – Опіка над хворима 
Family members should call the Rectory 
Родина повинна повідомити священика 

 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME 
В разі потреби завжди можна закликати 

 

V. Rev. Marijan Procyk, pastor 
 
 

Please call if you are hospitalized, 
homebound and need a priest. 

Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó 
ë³÷íèö³, àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà!  

http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@gmail.com
http://www.stnbuffalo.com/
http://www.stamforddio.org/
https://ceceurope.org/church-response-to-ukraine/


Russia uses diabolical tactics to destroy 
not only human life but also those who 

serve it: Head of UGCC on the 112th week 
of war 

The Russians have adopted a new tactic — the 
destruction of our civilian population. They are 
striking double blows against the cities and villages 
of Ukraine. This statement was made by the Father 
and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church, 
His Beatitude Sviatoslav, on the 112th week 
of Russia’s full-scale invasion of peaceful Ukrainian 
land, although we are mindful that the war has been 
going on for 11 years. 

 

  
 

“Our men and women on the frontline are 
heroically defending their land and have managed 
not only to stabilize the frontline but also to stop the 
Russian offensive,” he said. 

The Primate characterized this week as a week 
of massive enemy attacks on the cities and villages 
of Ukraine. 

According to him, our enemies know that after 
they strike or hit, our medics and rescuers 
immediately arrive at the scene. What do these 
perpetrators do next? They repeat their attacks. 
Thus, our emergency workers and doctors are killed 
while heroically saving civilian lives. 

“What a vicious, insidious, diabolical tactic 
to destroy not only human life, but also those who 
serve it!” the Head of the Church emphasized and 
continued: “Therefore, today we wish to extend our 
special gratitude to our rescuers, medics, 
paramedics — all those who continue to fulfill their 

professional duty at the risk of their own lives. 
We are also grateful to our power engineers who are 
tirelessly eliminating the consequences of Russian 
strikes on civilian infrastructure. Thanks to the 
heroism of our military, the professionalism and 
dedication of our medical workers and the selfless 
service of all other representatives of the services 
of our cities and villages, we can declare today: 
Ukraine stands, Ukraine fights, Ukraine prays!”. 

This Sunday marks the core of Lent and is called 
the Sunday of the Veneration of the Holy Cross. 

“By kissing the wounds of our crucified Savior,” 
says His Beatitude Sviatoslav, “we seem to gain life-
giving power from Him. Blood and water continue 
to flow from His pierced ribs — the Sacraments 
of Christ’s Church, which revive all those who are 
wounded today and look into the face of death every 
day.” 

“Therefore, for the crucified Ukraine, the precious 
and life-giving Cross of the Lord serves as a source 
of resilience, the ability to follow Christ and win with 
Him—to overcome sin and death and to carry life 
and resurrection,” the head said. 

The spiritual leader remarks that it is no coin-
cidence that the Cross of the Lord has become 
a symbol of victory for the Ukrainian army. The birch 
cross held significant symbolism for our Sich Rifle-
men, who fought for Ukrainian independence after 
the First World War. When we lay to rest our con-
temporary heroes, we place a cross upon their 
graves, signifying that a victor in God resides within 
that tomb. 

“We are confident that our heroes will experience 
resurrection, as all who believe in the Risen Lord will 
partake in His and their own resurrection. Hence, 
it is crucial for our statesmen and leaders to ensure 
that the Cross of the Lord is present at the graves 
of our heroes,” summarized the Head of the Church. 

The UGCC Department for Information 
... вороги знають, що після їхнього удару чи 

влучання на це місце відразу виїжджають наші 
медики, рятувальники. Що далі роблять ці зло-
чинці? Вони повторюють удари. Тож, героїчно 
рятуючи життя цивільних людей, гинуть наші 
працівники служби і лікарі... (Патр. Святослав) 

In Memoriam! Вічная Пам’ять! 
 

Упокоївся в Господі Св. Пам. 
+Юрій Грещишин  

 (27. VIІ. 1959 – 8. IV. 2024 
 

 
 

+Yuri Hreshchyshyn 
 (July 27, 1959 – April 8, 2024) 

Yuri Hreshchyshyn was born in Buffalo, NY 
on July 27, 1959, eldest among five children of 
Ukrainian immigrants Lidia Hreshchyshyn 
(Warekha) and professor of medicine Dr. 
Myroslaw Hreshchyshyn. 

Yuri was employed by the Erie County 
Department of Social Services. He was also an 
active initiator of many civic organizations and 
community oriented initiatives both in the 
United States and Ukraine. 

Yuri was the devoted brother of Marta (Daniel 
Green) Hreshchyshyn, Nadia (Kevin) 
McQuiggan, Adrian (Maria) Hreshchyshyn, and 
Kusia (Loren Passmore) Hreshchyshyn; loving 
uncle of Mykola Green, Anya Green, Sophia 
Green, Gregory (Ashley) McQuiggan, Alexander 
(Hannah) McQuiggan, Katrina McQuiggan, 
Mychael McQuiggan, Jakiv Hreshchyshyn, 
Olena Hreshchyshyn, Oksana Hreshchyshyn, 
Zorian Passmore and Julian Passmore;  and 
great-uncle of Mykka McQuiggan and Quinlan 
McQuiggan. 

He was the dearest cousin of Christine 
Chaws, Roman, Jr. (late Dorothy) Chaws, and 
their son Jacob Chaws. 

Yuri was the best friend of several years to 
Allison Robinson and her children Tyler and 
Alexis.  

The family will be present on Friday from 4-7 
PM at the PIETSZAK FUNERAL HOME, 2400 
William Street (near Harlem Road) where a 
Panachyda Prayer Service will be held at 7 PM 
as well as on Saturday afternoon at 12:30 PM, 
followed by a Funeral Liturgy at St. Nicholas 
Ukrainian Catholic Church, located at Fillmore 
and Oneida Streets, in Buffalo, New York at 
1:30 PM. 

Burial will take place privately at the Holy 
Spirit Ukrainian Catholic Cemetery, in Goshen, 
New York. 

Memorials may be made to your charity of 
choice. 

The family appreciates your prayers and 
concerns and would like to thank you for your 
support. 

Please take a minute to share a picture in our 
online Photo Album or a favorite memory in our 
Guest Book here on Yuri's Tribute page. 

 

We extend our sincere prayers and sympathy 
to his family and friends.  

Vichnaja Pamjat! Eternal Memory! 
 

Сестрам Марті, Наді і Кусі та братові 
Адріянові з їхніми родинами та іншим 

членам родини і численним приятилям 
складаємо наші щирі співчуття, а 

покійному Юрієві 
 хай буде Вічная Пам’ять! 

 

Зі святими упокій, Христе, душу слуги твого 
Юрія, де не має болізні, ні печалі ні зітхання, 

але життя Безконечне.   
 

 

============================================================================= 
 



Yuri Hreshchyshyn’s Tribute 
Про + Юрія Грещешина 

 

 
 

The Buffalo Ukrainian community has lost an 
important leader. In the past Yuri Hreshchyshyn was 
the President of Ukrainian Congress Committee of 
America Buffalo Branch, Operation Director of 
Dnipro Ukrainian Cultural Center, Director of Ridna 
Shkola Ukrainian Saturday School and has been 
involved in almost every Ukrainian organization in 
Buffalo. He supported everything Ukrainian and 
came to all Ukrainian events even when he wasn’t 
feeling his best. He understood the power of 
showing up and donating time for a cause. He helped 
so many important causes and up for any task: from 
monitoring Dnipro parking lot, becoming last minute 
Mykolaj for CYM kids, acquiring canoes for Plast 
camp, speaking in front of news cameras and 
politicians to helping Ukrainian refugee resettlement 
in the Buffalo area. Yuri had a unique capability to 
diffuse tension amongst fiery Ukrainian organization 
meetings in his calm but poignant way. He was a 
great moderator and was able to see and understand 
all sides of an argument. He was a quiet, never 
boastful, selfless and generous man. Yuri’s voice of 
reason and his presence in our community will be 
sorely missed but never forgotten. Вічная пам’ять і 
нехай з Богом спочиває. 

-Adrianna Liddell 
Operations Director  
Dnipro Ukrainian Cultural Center  

“I'm very saddened to learn of the passing 
of Yuri Hreshchyshyn. A community leader 
and friend who cared deeply for Buffalo, Yuri 
spent the last two years dedicated to getting 
financial aid and health care supplies to his 
beloved Ukrainian homeland. He will be 
missed by all who knew him. Rest in peace my 
friend.” 

-Mark Poloncarz 
Erie County Executive  
 
“Yuri was a force! He had a "can do", action 

oriented, determined, gritty, grassroots spirit that 
endured even during his final years when he was 
sick. He did not stop and he was always on a 
mission. Yuri was there when Buffalo ReUse was 
just starting out! We had just deconstructed our first 
house on Lombard Street and he showed up with 
that tractor below to assist with the cleanup. The site 
was a disaster, but he just jumped in, 
unphased, to get the job done. This was his 
attitude with everything that he immersed 
himself in. Tree planting, volunteering, every 
Ukrainian cause and effort, anywhere the need 
was most glaring. Yuri was a champion for the 
community! He is the poster child for selfless, 
authentic, community care and immersion and 
we should be sharing his example and legacy 
with our children to inspire the next generation 
of do'ers and changemakers in Buffalo! My 
heart aches for this loss, but his spirit gives me 
the hope to battle on! In solidarity and spirit 
Yuri! You will be missed!” 

-Michael Gainer 
 
“Yuri Hreshchyshyn was our founding member, 

neighborhood icon, and friend. Yuri's 
accomplishments as a volunteer and activist are 
almost too long to list, and have been recited at 
length elsewhere, but we believe what he imparts 
most was his sense of urgency about making 
positive change happen. We've got only so much 
time, and we're running out of it. In Yuri's memory, 
let's remember that we've got much to do to make 
the world a better place, and we must not delay.” 

-Eugene V. Debs Hall 

“Yuri was a member of our organization and 
a tireless friend of all good causes of our 
community. A couple years ago he was our 
Pulaski hero in our Annual Pulaski Day Parade. 
His dedication motivated his friends in the 
Polish American community to visit Ukraine as 
an International Observer in the Ukraine’s 
President election. Our thoughts and prayers 
go out to Yuri’s friends, family, and the entire 
Ukrainian American community.” 

-General Pulaski Association 
 
“The kindest, most dedicated friend of Broadway-

Fillmore. Together with the help of his dear friend 
Mrs. Triggs we planted 400 trees, moved forward the 
Lower Eastside weed and seed crime prevention 
program. Numerous neighborhood clean ups.” 

-Friends of Broadway Market Community 
 

“One of the finest human beings that one 
could meet, has passed away. Aside from all 
of the community efforts for the betterment 
of Buffalo, that Yuri Hreshchyshyn was 
involved in, and his tireless work for Ukraine, 
that you'll read about, I admired him for his 
intelligence, his thoughtfulness in speech, 
and his kindness and humility. The man is my 
inspiration. I wish that I had the opportunity 
to have just one more conversation with him, 
or a hundred. Thank you, Yuri, from the 
bottom of our hearts." 

-Andy Golebiowski 
Polish American Radio Program 
 

“Rest in peace Yuri Hreshchyshyn. Someone who 
put others and causes before himself and never said 
“No” when you needed help. A great loss for the 
Eastside & Buffalo.” 

-Polonia Broadway Fillmore Historic Preservation 
District 

 
Цей лист був висланий до Рідної Школи: 
Шановні батьки,  
очевидно, Вам вже відомо, що відійшов до віч-

ності св. пам. п. Юрій Грещишин. Багато хто з Вас 
знав особисто цю непересічну постать, щирого 

патріота, що до остан-
нього подиху жив і пра-
цював не лише для ук-
раїнської громади, а 
для України в цілому, 
хоча й народився вже 
далеко від землі своїх 
предків, тут, у США.  

 
Його внесок у розви-

ток та підтримку україн-
ських ініціатив важко переоцінити. Пан Юрій був 
надзвичайно активним у праці над зближенням 
контактів між українцями та американцями, 
особливо у місцевому окрузі. Та чи не найбільше 
він присвятив себе праці у найважчий період 
свого фізичного стану, який співпав у часі із 
початком повномасштабного вторгнення росії в 
Україну. Десятки, а то й сотні прибулих з України 
впродовж останнього часу, прямо чи опосеред-
ковано отримали фінансову та іншу матеріальну 
й моральну допомогу, левова частка якої була 
можлива саме завдяки самовідданій роботі Юрія 
Грещишина. 

 
Чин похорону цієї світлої людини, великого 

друга і сподвижника "Рідної Школи", пластуна, 
відбудеться у суботу, у церкві св. Миколая у 
Баффало, о 1.30 pm. 

 
Нижче подаємо звернення членів родини до 

усіх батьків із закликом долучитися та віддати 
гідну шану Великому Українцеві, що був 
яскравою постаттю у нашій громаді і не тільки. 

 
- Шановна громадо, вчителі української школи, 

шановна пані директор! Свята Літургія за упокій 
душі Юрія Грещишина відбудеться в суботу 13 
квітня в церкві Миколая о 1.30p.m., це одразу по 
закінченні української школи. Дуже просимо 
додатково повідомити батьків про це. Буде дуже 
гарно і свідомо, якщо від школи організуються 
батьки і діти. Гріб буде закритий, тому просимо 
не мати страху відносно дітей. Діти Пласту теж! 
Дякуємо всім від родини Грещишиних за 
співчуття, підтримку і поширення інформації. 


